
 

 

  

 

 
 

 

 

Lezioni per principianti 16 

Se lo sapessi, sarei venuto/a qui prima. 

～条件法～ 

～ 

簡単な日常会話を通して、イタリア語理解に必要な文法を学ぶ初級者向けの教材です。 

日常生活で使える便利な表現を使い、会話にも慣れていきましょう。 
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【～Se lo sapessi, sarei venuto/a qui prima.～】 
 
 

 

★1  

                                                                                                                

                                             

   Amico/a (l'insegnante)                                Amico/a (lo studente)                                                                           

                                                              

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

L'orario dell'autobus è stato cambiato questo mese. 
バスのスケジュールが今月変わったんだよ。 

 

Ieri ho perso il mio autobus e ho notato il cambiamento.  

Avrei potuto dirtelo, ma non sapevo il tuo numero di telefono. 
僕も昨日バスに間に合わなくて、知ったんだ。 

伝えたかったのだけど、番号をしらなかったんだ。 

L'autobus era partito. 
バスはもう行ってしまったのですね。 

Oh, mi dispiace di non averlo notato. Se l'avessi saputo, sarei 

potuto venire qui prima. 

気づいてなくてすみません。もし知ってたら、もっと早く来れたのですが。 

Assolutamente sì. Mi daresti il tuo numero di telefono? 
そうですよね。連絡先、教えていただいてもいいでしょうか？ 

講師の指示に従い、下記会話を読んでみましょう。 

Sì, certo. 
もちろん。 
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【Esercitazione pratica A】 

以下の日本語文を、条件法を用いて表現してみましょう。 
 

★2  その本を貸していただけますか？ 

★3  お手伝いしてもいいですか？ 

★4  明日、家に来ていただけますか？ 

★5  空が飛べたらなあ。 

★6  私が男だったら、あなたと結婚したのに。 

★7  僕たちその公園に行きたかったのだけど、雨が降ってるんだよね。 

★8  もっとお金を持っていたら、そのパソコンを買っていたのだけど。 

★9  そのファイルをメールで送っていただけますか？ 

★10  イタリアにいきたいなぁ… 

★11  ぜひ夕飯をご一緒したかったのですが、仕事が残っていて。 

★12  もっと時間があれば、その美術館に行ったのだけど。 

★13  窓を開けていただけますか？ 

★14  お電話いただけましたら、幸甚です。 
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   Espressione del giorno（今日のキーフレーズ） 

          Se lo sapessi, sarei venuto/a qui prima. 

☞ Punti importanti（ポイント） 

① 条件法現在 Condizionale presente 

「～するのに（実際はしていない）」という現実には実現していない話を表します。 

また、語調をやわらげたり、丁寧に依頼したりする際に用います。 

主語 -are -ere -ire 不規則 

io -erei -irei -rei 

tu -eresti -iresti -resti 

lui/lei/Lei -erebbe -irebbe -rebbe 

noi -eremmo -iremmo -remmo 

voi -ereste -ireste -reste 

loro -erebbero -irebbero -rebbero 

※条件法現在の活用語尾は不規則動詞も含めてすべて-rei/-resti/-rebbe/-remmo/-

reste/-rebbero となります。-r までの語幹は、直説法未来と共通です。 

 

●一人称で「～させていただきいのですが」 

Potrei darti una mano?（お手伝いさせていただいてもいいですか？） 

●二人称で「～していただけますか？」 

Mi daresti il tuo numero di telefono?（お電話番号を教えていただけますか？） 

●「～するのに（実際はしていない）」 

Verrei andare a Venezia.（ベネチアに行きたいなぁ（実際は行けないけれど）） 

 

② 条件法過去 Condizionale passato (composto) 

 「～していたのに（実際はしなかった）」という現実には実現していない話を表します。 

また、過去から見た未来を表すこともあります。 

 avere の条件法現在＋過去分詞 essere の条件法現在＋過去分詞 

io avrei  

 

 
過去分詞 

 

sarei  

 
過去分詞 

(例: stato/ 

andato/ 

venuto/ 

arrivato/ 

piaciuto/ 

再帰動詞 ) 

tu avresti saresti 

lui/lei/Lei avrebbe sarebbe 

noi avremmo saremmo 

voi avreste sareste 

loro avrebbero sarebbero 

 

●「～したかったのに」（結果、しなかった。という意味を含む） 

Sarei andato a Venezia ma il treno è stato fermato.（ベネチアに行きたかったけど、

電車が止まっていた。（実際は行けなかった。）） 

●過去から見た未来を表す 

Pensavo che saresti venuto a casa nostra. 

（私はあなたが私たちの家に来るだろうと思ってました。） 

 

 


